
VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 
 

Program nadnárodnej spolupráce Interreg Stredná Európa 2021 – 2027 

 

Spôsob pripomienkového konania   

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných 35 /6 

Počet vyhodnotených pripomienok 35 

  

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 19 /2 

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 13 /3 

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných 3 /1 

  

Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)  

Počet odstránených pripomienok  

Počet neodstránených pripomienok  

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 
 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1. Konferencia biskupov Slovenska 2 (0o,2z) 0 (0o,0z)   

2. Ministerstvo financií Slovenskej republiky 4 (3o,1z) 0 (0o,0z)   

3. Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 7 (4o,3z) 0 (0o,0z)   

4. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 12 (12o,0z) 0 (0o,0z)   



5. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 4 (4o,0z) 0 (0o,0z)   

6. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 3 (3o,0z) 0 (0o,0z)   

7. Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej 

republiky 

3 (3o,0z) 0 (0o,0z)   

8. Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

9. Národný bezpečnostný úrad 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

10. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

11. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

12. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

13. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

14. Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

15. Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

16. Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

17. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 

(Úrad vlády Slovenskej republiky, odbor legislatívy ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy) 

0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

18. Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

19. Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky - Sekcia legislatívy 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  



20. Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

21. Štatistický úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

22. Národná banka Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

23. Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

24. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

25. Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

26. Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

27. Úrad vlády Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

28. Úrad pre verejné obstarávanie 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

29. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

30. Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

31. Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

32. Najvyšší súd Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

33. Národná rada Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

34. Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

35. Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

36. Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 



37. Združenie miest a obcí Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

38. Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

39. Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

40. Republiková únia zamestnávateľov 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

41. Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

42. Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky 

0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

43. Asociácia priemyselných zväzov a dopravy 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

 Spolu 35 (29o,6z) 0 (0o,0z)   

Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti. 

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

 ČA – čiastočne akceptovaná 
  



 

Subjekt Pripomienka Typ Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

KBS 

 

Do vlastného materiálu PROGRAM INTERREG STREDNÁ 

EURÓPA 2021 – 2027 navrhujeme za slovné spojenie 

„mimovládne organizácie“ v príslušnom tvare doplniť 

„registrované cirkvi a náboženské spoločnosti. Odôvodnenie: 

Vychádzajúc z Vyhlásenia o odmietnutí zodpovednosti a jeho 

upozornenia, podľa ktorého obsah tohto dokumentu sa môže 

zmeniť až do jeho konečného prijatia Európskou komisiou 

navrhujeme, aby do textu vlastného materiálu boli k cieľovým 

skupinám financovaných akcií popri mimovládnom sektore mohli 

byť zaradené a vymenované aj registrované cirkvi a náboženské 

spoločnosti, prípadne právnické osoby, ktoré svoju právnu 

subjektivitu odvodzujú od registrovanej cirkvi alebo náboženskej 

spoločnosti podľa zákona č. 308/1991 Zb. o slobode náboženskej 

viery a postavení cirkví a náboženských spoločností v platnom 

znení, resp. tzv. cirkevné právnické osoby. Registrované cirkvi a 

náboženské spoločnosti a právnické osoby, ktoré svoju právnu 

subjektivitu odvodzujú od registrovaných cirkví a náboženských 

spoločností zriaďujú školy, školské zariadenia, zdravotnícke 

zariadenia, zariadenia sociálnej starostlivosti. Vykonávajú 

činnosť na poli: eliminácie diskriminácie, v oblasti podpory 

sociálnych a kultúrnych potrieb a riešenia mimoriadne 

nepriaznivých situácií rómskej komunity, v oblasti školstva, 

výchovy a vzdelávania, zdravotníctva, sociálnej starostlivosti 

(sociálnej inklúzie a boja proti chudobe). Katolícka cirkev na 

Z A 

Požadované doplnenie uvedené v rámci 

poznámky pod čiarou v celom 

vlastnom materiáli. Program bol v 

aktuálnom textovom znení schválený 

na úrovni Európskej komisie 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022). 



Slovensku vykonáva aktivity týkajúce sa najzraniteľnejších a 

marginalizovaných komunít, ktorým najviac hrozí diskriminácia 

alebo sociálne vylúčenie, predovšetkým detí, mládeže, rodín, 

osôb so zdravotným postihnutím, seniorov, Rómov. Vykonáva 

obnovu budov, ktoré slúžia na kultúrne, sociálne, vzdelávacie, 

zdravotnícke a športové verejnoprospešné aktivity a na prácu s 

mládežou. Investičné projekty sú explicitne zamerané na 

rekonštrukciu a výstavbu materských škôl, vybavenie základných 

škôl, rekonštrukciu a výstavbu budov sociálnych zariadení - 

predovšetkým zariadení Slovenskej katolíckej charity a 

diecéznych charít. Podporuje vzdelávanie na základných a 

stredných školách, rozvoj a financovanie ľudských zdrojov na 

podporu detí z detských domovov, vzdelávanie v oblasti 

zabezpečovania štandardov kvality sociálnych služieb v rámci 

cezhraničnej spolupráce, skvalitnenie vzdelávania na základných 

a stredných školách. Ďalej sa venuje príprave mladých na 

manželstvo a rodičovstvo, pomoci rodinám, ochrane života, 

projektom pre marginalizované rómske komunity.  

KBS 

 

Vo vlastnom materiáli PROGRAM INTERREG STREDNÁ 

EURÓPA 2021 – 2027 (na strane 19), navrhujeme v časti 

„Horizontálne princípy realizácie“ pojem „rodovej rovnosti“ 

preformulovať na pojem „rovnosti medzi mužmi a ženami“. 

Odôvodnenie: Vychádzajúc z upozornenia vo Vyhlásenií o 

odmietnutí zodpovednosti (Obsah tohto dokumentu sa môže 

zmeniť až do jeho konečného prijatia Európskou komisiou.) 

navrhujeme v texte vlastného materiálu uskutočniť legislatívno-

Z A 

Pojem preformulovaný v súlade s 

pripomienkou na pojem ,,rovnosti 

medzi mužmi a ženami". 



technickú opravu pojmu „rodová rovnosť“ na „rovnosť medzi 

mužmi a ženami“. O opravu pojmu žiadame najmä z dôvodu 

potreby zosúladenia s Ústavou SR, s pojmami uvedenými v 

medzinárodných ľudskoprávnych dokumentoch, ktorými je SR 

viazaná a s kodifikovanou podobou Slovenského jazyka. V tejto 

súvislosti poukazujeme na akceptovanie a úpravu v zmysle 

pripomienky KBS v materiáli: LP/2022/145 Program 

cezhraničnej spolupráce Interreg VI-A Maďarsko – Slovensko 

2021-2027 a v materiáli: LP/2022/155 Program cezhraničnej 

spolupráce Interreg NEXT Maďarsko–Slovensko–Rumunsko–

Ukrajina 2021 – 2027. Pojem „rod“ v kontexte kategórií pohlavia 

– ženy a muži je v rozpore s a) Ústavou Slovenskej republiky a 

záväznými ľudskoprávnymi dokumentami, ktorými je SR 

viazaná, b) s primárnym právom EÚ a c) s kodifikovanou 

podobou Slovenského jazyka. Ad a) Ústava Slovenskej republiky 

ani žiadny záväzný základný ľudskoprávny dokument, ktorým je 

SR viazaná nepozná pojem „gender“, ale používa pojmy muži a 

ženy, ako kategórie pohlavia. Ústava Slovenskej republiky 

používa pojem „rod“ ako aj pojem „pohlavie“, pričom pojem 

„rod“ nijako neodkazuje na kategóriu „žien a mužov“, keďže žena 

a muž sú kategórie pohlavia. Ústava SR používa pojem „rod“ v 

jeho obvyklom lingvistickom význame, ako je uvedené v 

Slovníku slovenského jazyka, teda s odkazom na predkov a 

potomkov, na líniu rodu. Ad b) Zmluva o EÚ a Zmluva o 

fungovaní EÚ ako pramene primárneho práva v kvalite 

medzinárodnej zmluvy poznajú pojem „pohlavie“, v anglickom 

znení „sex“ a pojem „rovnosť medzi ženami a mužmi„ – 

„equality between women and men“. V SR, ale ani v rámci EÚ 



neexistuje konsenzus, aby sa používal, prípadne zavádzal do 

právnej úpravy nový pojem gender, alebo aby sa vytváral dvojitý 

obsah pre pojem „rod“. Ak sa niektoré štáty v medzinárodnom 

priestore hlásia k zavedeniu sociálneho konštruktu „gender“, 

nevzniká z toho žiadna povinnosť ďalším štátom, aby predmetnú 

prax iných štátov akceptovali. Ad c) Pojem „ROD“ (in. Krátky 

slovník slovenského jazyka z r. 2003 – kodifikačná príručka.; 

http://slovniky.korpus.sk/) Rod: rod -u m. 1. rad, spoločenstvo 

potomkov pochádzajúcich z jedných prarodičov, pokolenie: starý 

r., šľachtický r. 2. odb. zákl. jednotka v prvotnom polit.-ekon. 

systéme 3. zool., bot. systematická jednotka zahŕňajúca najbližšie 

príbuzné druhy živočíchov al. rastlín 4. pôvod (význ. 2): bola 

zemianskeho r-u; je r-om Slovák 5. narodenie, zrod: je nadaný od 

r-u 6. lingv.: (gram.) r. gram. kategória vyjadrujúca príslušnosť 

podst. m. do jednej z troch zákl. skupín: mužský, ženský, stredný 

r.; slovesný r. gram. kategória vyjadrujúca vzťah slovesného deja 

k jeho východisku a k podmetu; rodový príd. k 1 – 3, 6: r-é 

tradície, r-é zriadenie; r-é znaky; r-é prípony (Krátky slovník 

slovenského jazyka z r. 2003 – kodifikačná príručka.; 

http://slovniky.korpus.sk/). Pojem „POHLAVIE“ Krátky slovník 

slovenského jazyka z r. 2003 – kodifikačná príručka.; 

http://slovniky.korpus.sk/) pohlavie -ia s. 1. súbor znakov 

odlišujúcich ženské (samičie) jedince od mužských (samčích): 

novorodenec mužského p-ia 2. súhrn ženských al. mužských 

jedincov: počtom prevládlo ženské p.; hovor.: nežné p. ženy; silné 

p. muži 3. (vonkajšie) pohlavné ústrojenstvo; pohlavný príd.: p-á 

výchova, p-é orgány; p. styk súlož; pohlavne prísl.: p. dospelý; 

pohlavnosť -i ž. fyz. vzťahy medzi pohlaviami, pohlavný život; 



pohlavný pud, sexuálnosť, sexualita. Podľa § 3 zákona č. 

400/2015 Z. z. o tvorbe právnych predpisov sa pri tvorbe 

právneho predpisu používa štátny jazyk v kodifikovanej podobe, 

najmä z hľadiska jazykovej, štylistickej a významovej správnosti. 

Právne akty najvyššej právnej sily - zakladajúce zmluvy EÚ 

(Zmluva o Európskej únii, Zmluva o fungovaní Európskej únie a 

k nim pripojená Charta základných práv EÚ) obsahujú výlučne 

pojem "sex" (pohlavie) a pojem "equality between women and 

men" (rovnosť medzi ženami a mužmi) a nepoznajú pojem 

"gender". Slovenská republika uznáva a presadzuje rovnosť 

medzi mužmi a ženami, ako kategórie pohlavia. Tzv. rodová 

terminológia oddeľuje pojem „rod“ od biologického pohlavia, 

čím zasahuje do otázok týkajúcich sa národnej identity SR, o 

ktorých neexistuje všeobecná zhoda v SR, ani na úrovni 

členských štátov EÚ. V tejto súvislosti poukazujeme na 

skutočnosť a odkazujeme na postup, ktorý: i) uplatnila 

prezidentka SR odoslaním listu Rade Európy, a v ktorom 

informuje o tom, že SR sa nemôže stať zmluvnou stranou 

Istanbulského dohovoru obsahujúceho rodovú terminológiu (k 

tomu pozri napríklad https://www.teraz.sk/najnovsie/brief-

prezidentka-informovala-radu-eur/450438-clanok.html, zobrazené 

10.1.2022); a ii) tiež Národná rada Slovenskej republiky 

(viacnásobným hlasovaním odmietla rodovú ideológiu v rámci 

postupu Slovenskej republiky, ktorý bol uplatnený v prípade 

riešenia otázky ratifikácie tzv. „Istanbulského dohovoru“, ktorý je 

aj na úrovni EÚ považovaný za kontroverznú medzinárodnú 

dohodu, pri ktorej možno očakávať principiálny nesúhlas zo 



strany členských štátov.)  

MFSR 

 

Pripomienka k doložke vybraných vplyvov: Str.1, v časti 4 

Dotknuté subjekty navrhujem upraviť text v poslednom odseku 

"Ministerstvo financií Slovenskej republiky bude zapojené do 

Programu svojimi personálnymi kapacitami zabezpečujúcimi 

výkon vládnych auditov podľa zákona č. 357/2015 Z. z. o 

finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov" nasledovne "Ministerstvo 

financií Slovenskej republiky bude zapojené do Programu svojimi 

personálnymi kapacitami a to formou spolupodieľania sa na 

činnosti Skupiny audítorov Programu.".  

O A 

Doložka vybraných vplyvov v časti 4 

Dotknuté subjekty upravená v súlade s 

pripomienkou. 

MFSR 

 

Pripomienka k doložke vybraných vplyvov: V bode 9. je uvedené 

(aj v predkladacej správe), že vplyvy na rozpočet verejnej správy 

sú negatívne, čiastočne rozpočtovo zabezpečené. Pričom v 

analýze vplyvov na rozpočet verejnej správy sú všetky výdavky 

verejnej správy uvedené v riadku „financovanie zabezpečené v 

rozpočte“ a v riadku „rozpočtovo nekrytý vplyv“ sú nulové 

hodnoty. Odôvodnenie: Odporúčam zosúladiť jednotlivé časti 

materiálu tak, aby bolo zrejmé, či ide o rozpočtovo zabezpečený 

vplyv na rozpočet verejnej správy.  

O ČA 

Rozpočtovo zabezpečený vplyv a 

negatívny dopad programu na rozpočet 

verejnej správy je v rokoch 2022, 2023, 

2024 a 2025 v súlade s predloženým 

návrhom rozpočtu kapitoly MIRRI SR. 

Program pokračuje v implementácii aj 

v rokoch 2026, 2027, 2028, 2029 a 

2030, v ktorých dopad na rozpočet 

verejnej správy je aktuálne 

nezabezpečený a bude požadovaný. 

MFSR 

 

Pripomienka k vlastnému materiálu: Str. 86, kapitola 3 Finančný 

plán – v tabuľke 8 žiadam upraviť údaje na priorite 1. Z dôvodu 

prekročenia celkovej miery financovania EÚ, ktorá je v zmysle 

Z N 

Prekročenie celkovej miery 

financovania EÚ dochádza na desať 

milióntine eura (80,000000237434%). 

Samotný program je v aktuálnom znení 



nariadenia stanovená v maximálnej výške 80%. V tabuľke 

uvedené percento vychádza na 80,000000237434%. 

Odôvodnenie: Je potrebné zabezpečiť súlad s nariadeniami EÚ. 

Na priorite dochádza k prekročeniu celkovej miery financovania 

EÚ na desatinných miestach, ktorá je v zmysle nariadenia 

stanovená v maximálnej výške 80,00%.  

a číselnými údajmi schválený na 

úrovni Európskej komisie 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022). Rozpor odstránení 

vysvetlením. 

MFSR 

 

Pripomienka k vlastnému materiálu: Str. 97, kapitola 7 

Vykonávacie ustanovenia, 7.1. Orgány zodpovedné za programy. 

Navrhujem upraviť členov GoA za Ministerstvo financií SR, 

Sekcia auditu a kontroly, Slovenská republika: Zacharidesova 

Vladimira, vladimira.zacharidesova@mfsr.sk; Kucak Netryova 

Petra, petra.kucak.netryova@mfsr.sk. 

O A 

Členovia Ministerstva financií SR v 

GoA programu aktualizovaní v zmysle 

pripomienky. 

MPRVSR 

 

Vo vlastnom materiáli na str. 49 („ŠC 2.2: Zvýšenie odolnosti 

voči rizikám zmeny klímy v strednej Európe“, časť „Príklady 

podporovaných akcií“) v predposlednej odrážke, ktorá znie: 

„zdieľanie poznatkov a vývoj riešení na zvýšenie klimatickej 

odolnosti v poľnohospodárstve a lesnom hospodárstve voči napr. 

suchám alebo výskytom škodcov“ navrhujeme doplniť aj o 

zavádzanie adaptačných opatrení. Predposledná odrážka po 

úprave bude znieť: „zdieľanie poznatkov a vývoj riešení na 

zvýšenie klimatickej odolnosti a zavádzanie adaptačných opatrení 

v poľnohospodárstve a lesnom hospodárstve voči napr. suchám 

alebo výskytom škodcov“. Odôvodnenie: Jedným z 

najdôležitejších nástrojov na zvýšenie odolnosti voči zmenám 

klímy sú adaptačné opatrenia. Preto navrhujeme, aby boli v 

O ČA 

Časť ŠC 2.2. Zvýšenie odolnosti voči 

rizikám zmeny klímy v strednej 

Európe“ v časti „Príklady 

podporovaných akcií“ obsahuje 

fakultatívny výpočet podporovaných. 

Navrhované doplnenie je súčasťou 

širšieho výkladu podporovaných akcií 

a je teda oprávnenou aktivitou v rámci 

ŠC 2.2. Program Interreg Stredná 

Európa 2021 - 2027 bol v predloženom 

znení dňa 23.03.2022 schválený 

Európskou komisiou (Commission 

decision number C(2022) 1694 final; 



uvedenej časti explicitne uvedené.  Commission decision date 23.03.2022). 

MPRVSR 

 

Vo vlastnom materiáli na str. 49 („ŠC 2.2: Zvýšenie odolnosti 

voči rizikám zmeny klímy v strednej Európe“, časť „Príklady 

podporovaných akcií“) v tretej odrážke, ktorá znie: „výmena 

poznatkov a osvedčených postupov o adaptačných opatreniach 

pre zmenu klímy založených na ekosystémoch a implementácia 

pilotných akcií na zameraných na obnovu a posilnenie odolnosti 

ekosystémov, napr. rieky a mokrade, nadnárodná prepojenosť 

biotopov, agrolesníctvo, biodiverzita, krajina, klimatická 

odolnosť, modelovanie a prognózovanie“ navrhujeme doplniť aj 

lesy. Tretia odrážka po úprave bude znieť: „výmena poznatkov a 

osvedčených postupov o adaptačných opatreniach pre zmenu 

klímy založených na ekosystémoch a implementácia pilotných 

akcií zameraných na obnovu a posilnenie odolnosti ekosystémov, 

napr. lesy, rieky a mokrade, nadnárodná prepojenosť biotopov, 

agrolesníctvo, biodiverzita, krajina, klimatická odolnosť, 

modelovanie a prognózovanie“. Odôvodnenie: Lesy predstavujú 

základný stabilizujúci ekosystém najmä v súvislosti so 

zvyšovaním odolnosti voči rizikám zmeny klímy a je potrebné ich 

podporovať.  

O ČA 

Časť ŠC 2.2. Zvýšenie odolnosti voči 

rizikám zmeny klímy v strednej 

Európe“ v časti „Príklady 

podporovaných akcií“ obsahuje 

fakultatívny výpočet podporovaných 

akcii. Navrhované doplnenie je 

súčasťou širšieho výkladu 

podporovaných akcií v tretej odrážke a 

je teda oprávnenou aktivitou v rámci 

ŠC 2.2. Program Interreg Stredná 

Európa 2021 - 2027 bol v predloženom 

znení dňa 23.03.2022 schválený 

Európskou komisiou a preto nie je 

možné v súčasnosti dopĺňať typy 

príkladov podporovaných akcii. 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final; Commission decision date 

23.03.2022).  

MPRVSR 

 

Vo vlastnom materiáli na str. 51 („ŠC 2.2: Zvýšenie odolnosti 

voči rizikám zmeny klímy v strednej Európe“, časť „Hlavné 

cieľové skupiny“) v tretej vete, ktorá znie: „Konkrétnejšie, 

cieľové skupiny zahŕňajú verejný sektor vrátane miestnych, 

regionálnych a národných orgánov, tvorcov politík, výskumné 

Z ČA 

Časť ŠC 2.2. Zvýšenie odolnosti voči 

rizikám zmeny klímy v strednej 

Európe“ v časti „Hlavné cieľové 

skupiny“ obsahuje aj štátny sektor, 

nakoľko subjektom verejného sektora 

je aj štátny sektor v zmysle aktuálnych 



inštitúcie, prevádzkovateľov infraštruktúry, regionálne rozvojové 

agentúry, združenia, špeciálne záujmové skupiny, záchranárske 

organizácie, mimovládne organizácie, vzdelávacie a školiace 

organizácie, finančné inštitúcie a súkromný sektor.“ navrhujeme 

doplniť aj štátny sektor. Tretia veta po úprave bude znieť: 

„Konkrétnejšie, cieľové skupiny zahŕňajú verejný a štátny sektor 

vrátane miestnych, regionálnych a národných orgánov, tvorcov 

politík, výskumné inštitúcie, prevádzkovateľov infraštruktúry, 

regionálne rozvojové agentúry, združenia, špeciálne záujmové 

skupiny, záchranárske organizácie, mimovládne organizácie, 

vzdelávacie a školiace organizácie, finančné inštitúcie a 

súkromný sektor.“ Odôvodnenie: Obhospodarovatelia lesa vo 

vlastníctve štátu sú v rámci strednej Európy kľúčovými aktérmi a 

preto je dôležité, aby aj títo boli zaradení medzi cieľové skupiny a 

mohli byť tak oprávnenými žiadateľmi v rámci tohto programu. 

Dôležité aby medzi cieľové skupiny patrili aj obhospodarovatelia 

lesa vo vlastníctve štátu – sú to kľúčoví aktérii LH v rámci 

strednej Európy  

výkladov pojmu vychádzajúc 

domácich a zahraničných teoretikov. 

Za samostatné časti verejnej správy sa 

považujú tieto organizačné zložky 

(Kosorín, 1999, s. 20): orgány štátnej 

správy, orgány územnej samosprávy 

(obce a mestá, samosprávne kraje) a 

orgány záujmovej samosprávy – 

(združenia, komory, politické strany), 

verejné inštitúcie – vznikli na základe 

zákona a na plnenie štátneho záujmu 

ako nezávislé inštitúcie štátu, štátne 

organizácie, štátne fondy, národné 

agentúry, poradné orgány. V zmysle 

uvedeného sú aj obhospodarovatelia 

lesa vo vlastníctve štátu zaradení medzi 

cieľové hlavné cieľové skupiny a patria 

do oprávnenej skupiny žiadateľov. 

Program Interreg Stredná Európa 2021 

- 2027 bol v predloženom znení dňa 

23.03.2022 schválený Európskou 

komisiou (Commission decision 

number C(2022) 1694 final; 

Commission decision date 23.03.2022). 

MPRVSR 
 

Vo vlastnom materiáli na str. 59 („ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe“, časť „Územné potreby strednej 

Z ČA 
Časť ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe“, časť 

„Územné potreby strednej Európy“ 



Európy“) navrhujeme v poslednej vete, ktorá znie: „Do takýchto 

koordinovaných postupov v oblasti ochrany ovzdušia, vody a 

pôdy musia byť zapojené rôzne sektory a zainteresované 

subjekty, ako sú orgány životného prostredia a územného 

plánovania, zariadenia vodného hospodárstva, priemysel a 

cestovný ruch.“ doplniť aj oblasť lesného hospodárstva. Posledná 

veta po úprave bude znieť: „Do takýchto koordinovaných 

postupov v oblasti ochrany ovzdušia, vody a pôdy musia byť 

zapojené rôzne sektory a zainteresované subjekty, ako sú orgány 

životného prostredia a územného plánovania, zariadenia vodného 

hospodárstva, lesné hospodárstvo, priemysel a cestovný ruch.“ 

Odôvodnenie: Bez zapojenia lesného hospodárstva, vrátane 

vlastníkov a obhospodarovateľov lesa, nie je možné zabezpečiť 

efektívnu ochranu životného prostredia. Lesné ekosystémy sú 

významnou súčasťou životného prostredia a lesné hospodárstvo 

zabezpečuje poskytovanie významných ekosystémových služieb 

pre spoločnosť.  

navrhované doplnenie pojmu ,,lesné 

hospodárstvo" je súčasťou širšieho 

výkladu už uvedeného pojmu "orgány 

životného prostredia" a preto je 

súčasťou zapojených sektorov. 

Rovnako oblasť lesného hospodárstva 

je podporovanou aktivitou a orgány 

lesného hospodárstva patria do skupiny 

oprávnených žiadateľov programu. 

Taktiež v rámci ŠC 2.4: Ochrana 

životného prostredia v strednej Európe 

sú oprávnení žiadatelia programu aj 

vlastníci a obhospodarovatelia lesov. Z 

tohto dôvodu považujeme rozpor za 

odstránený. Program Interreg Stredná 

Európa 2021 - 2027 bol v predloženom 

znení dňa 23.03.2022 schválený 

Európskou komisiou a preto nie je 

možné v súčasnosti vykonať doplnenie. 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final; Commission decision date 

23.03.2022). 

MPRVSR 

 

Vo vlastnom materiáli na str. 60 („ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe“, časť „Príklady podporovaných 

akcií“) navrhujeme doplniť odrážku, ktorá bude znieť: „podpora 

aktivít zameraných na zvyšovanie povedomia o ochrane prírody a 

O ČA 

Časť ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe“, časť 

„Príklady podporovaných akcií je 

fakultatívny výpočet podporovaných 

akcii v rámci predmetného ŠC 2.4. 



o udržateľnom využívaní prírodných zdrojov (napr. realizácia 

kampaní, formálneho a neformálneho environmentálneho 

vzdelávania)“ Odôvodnenie: Sme toho názoru, že v rámci 

ochrany životného prostredia je potrebné sa v strednej Európe 

zameriavať na zvyšovanie povedomia o ochrane prírody ako aj o 

udržateľnom využívaní prírodných zdrojov.  

Navrhované doplnenie je súčasťou 

podporovaných akcií a nie je potrebné 

ho explicitne uvádzať v textácii. 

Rovnako navrhované doplnenie aktivít 

patrí medzi oprávnené aktivity v 

programe. Program Interreg Stredná 

Európa 2021 - 2027 bol v predloženom 

znení dňa 23.03.2022 schválený 

Európskou komisiou a preto nie je 

možné v súčasnosti dopĺňať príklady 

podporovaných aktivít. (Commission 

decision number C(2022) 1694 final; 

Commission decision date 23.03.2022). 

MPRVSR 

 

Vo vlastnom materiáli na str. 60 („ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe“, časť „Príklady podporovaných 

akcií“) navrhujeme v druhej odrážke, ktorá znie: „zlepšenie 

zručností a kompetencií zainteresovaných strán na všetkých 

úrovniach politiky prostredníctvom výmeny poznatkov a 

osvedčených postupov na podporu integrovaného riadenia 

prírodných zdrojov, ako je vzduch, voda a pôda, ako aj riešení 

založených na prírode pre investície do infraštruktúry“ 

navrhujeme doplniť aj lesy. Tretia odrážka po úprave bude znieť: 

„zlepšenie zručností a kompetencií zainteresovaných strán na 

všetkých úrovniach politiky prostredníctvom výmeny poznatkov 

a osvedčených postupov na podporu integrovaného riadenia 

prírodných zdrojov, ako je vzduch, voda, lesy a pôda, ako aj 

O ČA 

Časť ŠC 2.4 Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe, časť 

„Príklady podporovaných akcií" 

obsahuje fakultatívny výpočet 

podporovaných akcii. Navrhované 

doplnenie je súčasťou širšieho výkladu 

podporovaných akcií v druhej odrážke 

a je teda oprávnenou aktivitou v rámci 

ŠC 2.4. Program Interreg Stredná 

Európa 2021 - 2027 bol v predloženom 

znení dňa 23.03.2022 schválený 

Európskou komisiou a preto nie je 

možné v súčasnosti dopĺňať typy 

príkladov podporovaných akcii. 



riešení založených na prírode pre investície do infraštruktúry“ 

Odôvodnenie: Súvisí s doplnením lesného hospodárstva v rámci 

špecifického cieľa 2.4: „Ochrana životného prostredia v strednej 

Európe“ .  

(Commission decision number C(2022) 

1694 final; Commission decision date 

23.03.2022). 

MPRVSR 

 

Vo vlastnom materiáli na str. 62 („ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe“, časť „Hlavné cieľové skupiny“) v 

tretej vete, ktorá znie: „Konkrétnejšie, medzi cieľové skupiny 

patria verejní aj súkromní aktéri z celej škály rôznych sektorov a 

úrovní riadenia, ako sú regionálne a národné verejné orgány, 

tvorcovia politík, orgány zodpovedné za plánovanie politík, 

regionálne rozvojové agentúry, podniky vrátane MSP, združenia, 

mimovládne organizácie, finančné inštitúcie, vzdelávacie a 

školiace organizácie, univerzity a výskumné ústavy a iné 

organizácie, ktoré pôsobia v oblasti životného prostredia.“ 

navrhujeme doplniť aj obhospodarovateľov lesa vrátane veľkých 

štátnych podnikov. Tretia veta po úprave bude znieť: 

„Konkrétnejšie, medzi cieľové skupiny patria verejní aj súkromní 

aktéri z celej škály rôznych sektorov a úrovní riadenia, ako sú 

regionálne a národné verejné orgány, tvorcovia politík, orgány 

zodpovedné za plánovanie politík, regionálne rozvojové agentúry, 

súkromní a verejní obhospodarovatelia lesa, podniky vrátane 

štátnych veľkých a MSP, združenia, mimovládne organizácie, 

finančné inštitúcie, vzdelávacie a školiace organizácie, univerzity 

a výskumné ústavy a iné organizácie, ktoré pôsobia v oblasti 

životného prostredia.“ Odôvodnenie: Bez zapojenia lesného 

hospodárstva, vrátane vlastníkov a obhospodarovateľov lesa, nie 

Z ČA 

Časť ŠC 2.4: Ochrana životného 

prostredia v strednej Európe, časť 

„Hlavné cieľové skupiny“ máme za to, 

že rámci výpočtu subjektov cieľovej 

skupiny v druhej vete textu a ich 

širšom jazykovom výklade sú 

obsiahnuté aj subjekty 

"obhospodarovateľov lesa vrátane 

veľkých štátnych podnikov". Rovnako 

obhospodarovatelia lesa vrátate 

veľkých štátnych podnikov sú 

oprávnenými žiadateľmi v zmysle 

aktuálneho programu. Program Interreg 

Stredná Európa 2021 - 2027 bol v 

predloženom znení dňa 23.03.2022 

schválený Európskou komisiou a preto 

nie je možné v súčasnosti vykonať 

doplnenie. (Commission decision 

number C(2022) 1694 final; 

Commission decision date 23.03.2022). 



je možné zabezpečiť efektívnu ochranu životného prostredia. 

Lesné ekosystémy sú významnou súčasťou životného prostredia a 

lesné hospodárstvo zabezpečuje poskytovanie významných 

ekosystémových služieb pre spoločnosť. Preto je dôležité, aby 

medzi cieľové skupiny boli zaradení súkromní, verejní a štátny 

obhospodarovatelia lesa a mohli byť tak oprávnenými žiadateľmi 

v rámci tohto programu, pričom obhospodarovatelia lesa vo 

vlastníctve štátu sú v rámci strednej Európy najmä veľké podniky.  

MPSVRSR 

 

Do vlastného materiálu (pracovný preklad) na stranu 19 do časti 

Horizontálnych princípov a realizácie odporúčame doplniť do 

prvého odseku za text „ realizácie projektu.“ nasledovný text 

„Dodržiavanie horizontálnych princípov je v súlade s bodom č. 6 

preambuly a článkom 9 nariadenia (EÚ) č. 2021/1060 (ďalej len 

„nariadenia o spoločných ustanoveniach) a taktiež v súlade s 

Dohovorom OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím. V 

rámci postupu predkladania žiadostí, ich výberu, monitorovania a 

hodnotenia sa zohľadnia horizontálne princípy ako dodržiavanie 

základných práv a súlad s Chartou základných práv Európskej 

únie, presadzovanie a zohľadňovanie rovnosti mužov a žien, 

rovnosti príležitostí, rovnakého zaobchádzania a nediskriminácie, 

s ohľadom na dostupnosť pre osoby so zdravotným postihnutím, 

udržateľný rozvoj). Subjekty zapojené do programu vrátane 

žiadateľov a prijímatelia budú viazané dodržiavaním 

horizontálnych princípov. Rešpektovanie horizontálnych 

princípov v projektoch bude hodnotené. Žiadatelia sú vyzvaní, 

aby pripravovali projekty, v ktorých sa plánujú konkrétne 

O N 

Dodržiavanie a zachovanie 

horizontálnych princípov pokladáme za 

dostatočne rozpracované a popísané v 

súčasnom znení na strane č. 19 

vlastného materiálu. Vlastný materiál, 

program, bol v predloženom znení 

schválený Európskou komisiou a preto 

nie je možné v súčasnosti vykonať 

doplnenie. (Commission decision 

number C(2022) 1694 final 

Commission decision date 23.03.2022).  



opatrenia určené na presadzovanie horizontálnych princípov. 

Proces monitorovania plnenia horizontálnych princípov bude na 

projektovej úrovni sledovaný prostredníctvom ukazovateľov, 

ktoré bude prijímateľ povinný uvádzať v monitorovacích 

správach. " Odôvodnenie: Navrhované pripomienky v texte 

uplatňujeme vzhľadom na to, že horizontálne princípy sú 

zakotvené v preambule Nariadenia Európskeho Parlamentu a 

Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým sa stanovujú 

spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 

Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde, Fonde na 

spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom 

a akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, 

ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre 

vnútornú bezpečnosť a Nástroj finančnej podpory na riadenie 

hraníc a vízovú politiku v odstavci č. 6 „Pri vykonávaní fondov 

by sa mali dodržiavať horizontálne princípy vymedzené v článku 

3 Zmluvy o Európskej únii (ďalej len „Zmluva o EÚ“) a v článku 

10 ZFEÚ vrátane zásad subsidiarity a proporcionality 

stanovených v článku 5 Zmluvy o EÚ, berúc do úvahy Chartu 

základných práv Európskej únie. Členské štáty by mali 

dodržiavať aj povinnosti stanovené v Dohovore Organizácie 

Spojených národov o právach dieťaťa a v Dohovore Organizácie 

Spojených národov o právach osôb so zdravotným postihnutím a 

zabezpečiť prístupnosť v súlade s jeho článkom 9 a v súlade s 

právom Únie, ktorým sa harmonizujú požiadavky na prístupnosť 

výrobkov a služieb. V tejto súvislosti by sa fondy mali 

implementovať spôsobom, ktorý podporuje prechod od 

inštitucionálnej k rodinnej a komunitnej starostlivosti. Členské 



štáty a Komisia by sa mali zamerať na odstraňovanie nerovností a 

presadzovanie rovnosti žien a mužov a začlenenie rodového 

hľadiska, ako aj na boj proti diskriminácii na základe pohlavia, 

rasy alebo etnického pôvodu, náboženstva alebo viery, 

zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie. Fondy 

by nemali podporovať akcie, ktoré prispievajú k akejkoľvek 

forme segregácie alebo vylúčenia, a pri financovaní infraštruktúry 

by mali zabezpečiť prístupnosť pre osoby so zdravotným 

postihnutím. Ciele fondov by sa mali realizovať v rámci 

udržateľného rozvoja a snahy Únie o podporu cieľa 

spočívajúceho v udržiavaní, ochrane a zlepšovaní kvality 

životného prostredia podľa článku 11 a článku 191 ods. 1 ZFEÚ, 

zohľadňujúc zásadu „znečisťovateľ platí“, ciele OSN v oblasti 

udržateľného rozvoja a Parížsku dohodu prijatú na základe 

Rámcového dohovoru OSN o zmene klímy (5) (ďalej len 

„Parížska dohoda“). V záujme ochrany integrity vnútorného trhu 

majú byť operácie, z ktorých majú prospech podniky, v súlade s 

pravidlami Únie o štátnej pomoci stanovenými v článkoch 107 a 

108 ZFEÚ. Chudoba je v Únii mimoriadne dôležitou výzvou. 

Ciele fondov by sa preto mali sledovať so zámerom prispieť k 

odstráneniu chudoby. Ciele fondov by sa mali sledovať so 

zámerom poskytovať primeranú podporu, najmä miestnym a 

regionálnym orgánom v pobrežných a mestských oblastiach, v 

záujme riešenia sociálno-ekonomických výziev spojených s 

integráciou štátnych príslušníkov tretích krajín, ako aj poskytovať 

primeranú podporu znevýhodneným územiam a komunitám v 

mestských oblastiach.“ a tiež v Hlave I Ciele a všeobecné 

pravidlá podpory Článok 9 Horizontálne princípy „1. Členské 



štáty a Komisia zabezpečujú pri implementácii fondov 

dodržiavanie základných práv a súlad s Chartou základných práv 

Európskej únie. 2. Členské štáty a Komisia zabezpečia, aby sa pri 

príprave, vykonávaní, monitorovaní programov, ako aj pri 

podávaní správ o programoch a pri ich hodnotení zohľadňovala a 

presadzovala rovnosť mužov a žien a uplatňovalo a začleňovalo 

hľadisko rodovej rovnosti. 3. Členské štáty a Komisia prijmú 

primerané opatrenia na zabránenie akejkoľvek diskriminácii z 

dôvodu pohlavia, rasy alebo etnického pôvodu, náboženstva alebo 

vierovyznania, zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej 

orientácie počas prípravy, vykonávania a monitorovania 

programov, podávania správ o nich a ich hodnotenia. Počas 

prípravy a vykonávania programov sa zohľadňuje najmä 

dostupnosť pre osoby so zdravotným postihnutím. 4. Ciele fondov 

sa dosahujú v súlade s cieľom podpory udržateľného rozvoja 

podľa článku 11 ZFEÚ, pričom sa zohľadňujú ciele OSN v 

oblasti udržateľného rozvoja, Parížska dohoda a zásada 

„nespôsobovať významnú škodu“. Ciele fondov sa dosahujú v 

plnom súlade s acquis Únie v oblasti životného prostredia.“  

MPSVRSR 

 

Na konci textu vlastného materiálu odporúčame doplniť zoznam 

skratiek. Odôvodnenie: V texte je použitých, bez ďalšieho 

vysvetlenia, veľa skratiek, napr. EUSDR, EUSALP, a pod. 

Vzhľadom na skutočnosť, že nie všetky použité skratky sú 

verejne známe, navrhujeme ich sústrediť a vysvetliť v samostatnej 

časti vlastného návrhu.  

O A 
Na konci materiálu vytvorený zoznam 

použitých skratiek. 



MPSVRSR 

 

Na strane 14 vlastného materiálu odporúčame za slová 

„2016/2102 o prístupnosti webových sídel“ doplniť slová „a 

mobilných aplikácií subjektov verejnej správy“. Odôvodnenie: 

Ide o celý názov smernice, ktorá je v texte použitá prvýkrát.  

O A 

Doplnený plný názov smernice EÚ 

2016/2102 o prístupnosti webových 

sídel a mobilných aplikácií subjektov 

verejnej správy z 26.10.2016 v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

 

V predkladacej správe v druhom odseku odporúčame za slová 

„24.novembra 2021“ vložiť slová „k návrhu na zmenu uznesenia 

vlády Slovenskej republiky č. 329 z 27. mája 2020“. 

Odôvodnenie: Ide o celý názov uznesenia vlády 684, ktoré je v 

texte použité prvýkrát.  

O A 

V predkladacej správe doplnený plný 

názov uznesenia v zmysle 

pripomienky. 

MPSVRSR 

 

V predkladacej správe v druhom odseku odporúčame za slová 

„27.mája 2020“ vložiť slová „k návrhu na určenie orgánov 

zodpovedných za koordináciu, riadenie, kontrolu a audit 

Európskeho fondu regionálneho rozvoja, Európskeho sociálneho 

fondu plus, Kohézneho fondu, Európskeho námorného a 

rybárskeho fondu, Fondu pre azyl a migráciu, Fondu pre vnútornú 

bezpečnosť a Nástroja na riadenie hraníc a víza v programovom 

období 2021-2027“. Odôvodnenie: Ide o celý názov nariadenia 

vlády 329, ktoré je v texte použité prvýkrát.  

O A 

V predkladacej správe doplnený plný 

názov nariadenia vlády v zmysle 

pripomienky. 

MPSVRSR 

 

V predkladacej správe v piatom odseku odporúčame zosúladiť 

názvy cieľov politiky s cieľmi politiky, uvedenými v nariadení EP 

a Rady č. 2021/1060. Odôvodnenie: Ide o zosúladenie textu s 

O ČA 

Názvy cieľov politík vo vlastnom 

materiáli a v predkladacej správe 

vychádzajú z úradného prekladu 

anglickej verzie programu, ktorá bola 

schválená Európskou komisiou. 



nariadením Európskeho parlamentu.  Program bol 23.03.2022 v predmetnom 

znení schválený Európskou komisiou 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022).  

MPSVRSR 

 

Vo vlastnom materiáli na prvej strane odporúčame názov 

programu nahradiť názvom „Program nadnárodnej spolupráce 

Interreg Stredná Európa 2021-2027“. Odôvodnenie: Zosúladenie 

názvu programu s názvom programu v predkladacej správe a 

návrhu uznesenia vlády.  

O A 

Upravený názov programu v 

predkladacej správe a návrhu uznesenia 

vlády v súlade so samotným textom 

programu - vlastný materiál. 

MPSVRSR 

 

Vo vlastnom materiáli na strane 19 odporúčame slová „smernici o 

otvorených údajoch“ nahradiť slovami „smernici EP a Rady ( 

EÚ) o otvorených dátach a opakovanom použití informácií 

verejného sektora (prepracované znenie)“. Odôvodnenie: Ide o 

celý názov smernice, ktorá je v texte použitá prvýkrát.  

O A 

Textácia smernice aktualizovaná na 

plný názov smernice EP a Rady ( EÚ) 

o otvorených dátach a opakovanom 

použití informácií verejného sektora 

(prepracované znenie) v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

 

Vo vlastnom materiáli odporúčame zosúladiť všetky názvy 

jednotlivých bodov materiálu, číselné označenia bodov, názvy 

stĺpcov tabuliek, číselné označenia tabuliek s prílohou nariadenia 

EP a Rady č. 2021/1059. Odôvodnenie: Ide o zosúladenie textu s 

nariadením Európskeho parlamentu.  

O ČA 

Vlastný materiál je štruktúrovaný v 

súlade s verziou predloženou na 

schválenie Európskej komisii. Materiál 

bol 23.03.2022 v predmetnom znení 

adoptovaný Európskou komisiou 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022).  



MPSVRSR 

 

Vo vlastnom materiáli v celom texte odporúčame nahradiť pojem 

„výrazne nepoškodzovať“ pojmom „výrazne nenarušiť“. 

Odôvodnenie: Zosúladenie textu s oznámením EK 2021/C58/01.  

O A 

Pojem ,,výrazne nenarúšať" bol 

zosúladený s oznámením EK 

2021/C58/01. 

MPSVRSR 

 

Vo vlastnom materiáli v celom texte odporúčame názvy cieľov 

politiky zosúladiť s názvami, uvedenými v čl.5 nariadenia 

Európskeho parlamentu č. 2021/1060 a názvy vybraných 

špecifických cieľov s názvami špecifických cieľov, uvedenými v 

článku 3 nariadenia Európskeho parlamentu č. 2021/1058. 

Odôvodnenie: Ide o zosúladenie textu s nariadeniami Európskeho 

parlamentu.  

O A 

Ciele politiky a názvy vybraných 

špecifických cieľov zosúladené s čl.5 

nariadenia Európskeho parlamentu č. 

2021/1060 a článkom 3 nariadenia 

Európskeho parlamentu č. 2021/1058. 

MPSVRSR 

 

Vo vlastnom materiáli v časti 7.2 odporúčame pojem „vedúci 

partner“ nahradiť pojmom „hlavný partner“ a pojmy „projektový 

partner“ a „partner projektu“ zosúladiť. Odôvodnenie: 

Zosúladenie pojmov s nariadením 2021/1059 a v rámci celého 

textu vlastného materiálu.  

O A 
Vykonané zosúladenie pojmov s 

nariadením 2021/1059. 

MŠVVaŠSR 

 

Komplementárnosť a synergie (vrátane prínosu k 

makroregionálnym stratégiám) str.17 Program Horizont 2020 je 

predchodcom programu Horizont Európa a bol implementovaný v 

rokoch 2014 – 2020 s výnimkou dobiehajúcich projektov, 

navrhujeme v texte ponechať iba zmienku o synergiách s jeho 

nástupcom aktuálnym programom Horizont Európa 2021 – 2027. 

O ČA 

Program Horizont 2020 a Horizont 

Európa sú v texte uvedené ako príklady 

synergií a komplementárnosť. Do tejto 

skupiny jasne patrí aj program 

Horizont Európa 2021 - 2027 napriek 

tomu, že nie je explicitne uvedený v 

texte. Samotné znenie programu nie je 

možné meniť a dopĺňať, nakoľko 



program bol v predloženom znení 

schválený Európskou komisiou 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022).  

MŠVVaŠSR 

 

ŠC 1.1: Posilnenie inovačných kapacít v strednej Európe str. 31 

Navrhujeme doplniť text nasledovne: V tomto kontexte by 

kľúčové strategické orientácie definované v strategickom pláne 

Horizont Európa a súvisiace výskumné a inovačné partnerstvá 

mohli byť referenčnými bodmi pre komplementárnosť. 

O ČA 

Synergie a komplementárnosť s 

programom Horizont Európa sú 

očakávané a popísané na strane 17 

vlastného materiálu. Program bol v 

aktuálnom textovom znení schválený 

na úrovni Európskej komisie 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022). Vzhľadom na vyššie 

uvedenú skutočnosť nie je možné 

meniť jeho obsahovú stránku, čo však 

nevylučuje aplikáciu navrhovaného 

doplnenia. 

MŠVVaŠSR 

 

ŠC 1.1: Posilnenie inovačných kapacít v strednej Európe str. 31 

Navrhujeme doplniť text nasledovne: Odporúča sa, aby 

podporované akcie prispievali k cieľom nového Európskeho 

výskumného priestoru (ERA) vrátane implementovaných akcií v 

rámci politickej agendy ERA. Odôvodnenie: Súbor politických 

akcií ERA, ktoré by mali byť implementované v spolupráci EK s 

členskými krajinami má presah na navrhované tematické oblasti 

(podpora výskumných a inovačných kapacít a inovačných 

O N 

Program bol v aktuálnom textovom 

znení schválený na úrovni Európskej 

komisie (Commission decision number 

C(2022) 1694 final, Commission 

decision date 23.03.2022). Vzhľadom 

na vyššie uvedenú skutočnosť nie je 

možné meniť jeho obsahovú stránku. 



ekosystémov,zelená a digitálna transformácia).  

MŠVVaŠSR 

 

ŠC 1.1: Posilnenie inovačných kapacít v strednej Európe str. 31 

Navrhujeme zvážiť doplnenie synergií s misiami programu 

Horizont Európa, ktoré sú zamerané na riešenie spoločenských 

výziev vrátane tém ako je adaptácia na klimatické zmeny, 

klimaticky neutrálne a inteligentné mestá, zdravie alebo zdravá 

pôda vrátane živých laboratórií, čo je v súlade s navrhovanými 

tematickými oblasťami.  

O ČA 

Synergie a komplementárnosť s 

programom Horizont Európa sú 

očakávané a popísané na strane 17 

vlastného materiálu. Program bol v 

aktuálnom textovom znení schválený 

na úrovni Európskej komisie 

(Commission decision number C(2022) 

1694 final, Commission decision date 

23.03.2022). Vzhľadom na vyššie 

uvedenú skutočnosť nie je možné 

meniť jeho obsahovú stránku, čo však 

nevylučuje aplikáciu navrhovaného 

doplnenia. 

MZSR 

 

Navrhujeme vo vlastnom materiáli v časti 1.2 s názvom „Zhrnutie 

hlavných spoločných výziev, pričom sa zohľadnia hospodárske, 

sociálne a územné rozdiely a nerovnosti, spoločné investičné 

potreby a komplementárnosť a synergické účinky s ďalšími 

programami financovania a nástrojmi financovania, poznatky 

získané z predošlých skúseností a makroregionálne stratégie a 

stratégie pre morské oblasti, ak sa na programovú oblasť úplne 

alebo čiastočne vzťahuje jedna alebo viaceré stratégie“ na str. 9, 

ods. 3 vymazať v texte „zdravia a blahobytu . a ľudských 

činností“ za slovom blahobytu bodku. Typ pripomienky: 

obyčajná. Odôvodnenie: technická pripomienka, gramatická 

O A Gramatická úprava vykonaná. 



úprava.  

MZSR 

 

Navrhujeme vo vlastnom materiáli v kapitole 1. s názvom 

„Spoločná stratégia programu: hlavné výzvy rozvoja a politické 

odpovede v ods. 2 doplniť do textu „a na žije približne tretina“ 

chýbajúci text. Typ pripomienky: obyčajná. Odôvodnenie: 

technická pripomienka, štylistická úprava.  

O A 
Vykonaná štylistická úprava, doplnený 

chýbajúci text. 

MZSR 

 

Navrhujeme vo vlastnom materiáli v kapitole 1. s názvom 

„Spoločná stratégia programu: hlavné výzvy rozvoja a politické 

odpovede“ v ods. 4 oddeliť medzerou text „všetkýmirôznymi“. 

Typ pripomienky: obyčajná. Odôvodnenie: technická 

pripomienka, gramatická úprava.  

O A Gramatická úprava vykonaná. 

MZVEZ SR 

 

K vlastnému materiálu: na str. 5 odporúčame „Sasko-Anhalt“ 

upraviť na „Sasko-Anhaltsko", ide o spresnenie textu. 

O A Vykonaná úprava označenia regiónu. 

MZVEZ SR 

 

K vlastnému materiálu: na str. 5 v druhej vete odporúčame slovo 

"Berlíno" nahradiť slovom "Berlín". 

O A Úprava označenia vykonaná. 

MZVEZ SR 

 

K vlastnému materiálu: na str. 5 vo vete „...na programe 

participujú regióny Bádensko-Württembersko...“ odporúčame 

nahradiť slovo „regióny“ slovným spojením „spolkové krajiny“, 

čo je oficiálny slovenský názov týchto územných 

administratívnych celkov, ktoré tvoria federatívnu štruktúru 

O A 
Vykonaná úprava označenia územných 

administratívnych celkov Nemecka. 



Nemecka.  

 

 


